Solenoid Valves ©) @

R-11 R-401B :
240RA/540RA Models R1Y Raos
R-22 R-402B AM AH DM MM ASC2
R-113 R-404A wrs | v | V| V| V|V
R-114 R-407A
R-115 wre [ vV [ V[ V| V]V
R-123 R-407B wir | v | Vv | V| V|
R-124 R-407C
R-125 R-500 500R B viIiv]y
R-134 R-502
R-401A R-507 wr | VIV IVIVIY
Refrigerant Compatibility Verify Coil
Compatibilidad con Refrigerantes Verifique la Bobina
Compatibilidade do Refrigerante Verifique a bobina
Compatibilité du réfrigérant Vérifier la bobine
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Do Not Bend Enclosing Tube Flow Follows Arrow Valve Orientation
No doble el casquillo del Embolo de la Aguja El Flujo sigue la Flecha Orientacion de Valvulas
N3o danifique o tubo de apoio da bobina Barra Indica Posi¢ao do Fluido Orientacdo da Valvula
Ne pas plier le tube L'écoulement doit suivre la fleche Orientation de la valve
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AM Coil Electrical Data

Maximum Amps
VACHz xm i VA

T <250°F (121°C) ” .
(x-j ............... Inrush | Holding | Holding
24/50 2.0 0.96 23

/ W . 24/60 1.6 0.74 18
120/50 0.45 0.21 25
. 120/60 0.36 0.16 19
208/50 0.19 0.08 17
n 208/60 0.15 0.06 12
I 220/50 0.24 0.10 24
240/60 0.19 0.08 19
480/50 0.11 0.05 24
480/60 0.09 0.04 19
Submerge Rag In Cold Water After Each Installation Coil Installation Transformer Selection
Sumerja el trapo en agua fria despues de cada instalacion Instalacion de la Bobina Seleccién del Transformador
Mergulhe o pano em agua fria apds cada instalagéo Instalagédo da bobina Selecione transformador capacidade suficiente
Submerger le chiffon dans 'eau froide aprés chaque installation l'installation de la bobine Sélection du transformateur
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COIL RETAINER

Q —— GOIL ASSEMBLY

BEAVICE %
TOOL S——

ENCLOSING TUBE
ASSEMBLY

SPAING
PLUNGER
?— GAPSCAEWS

ENCLOSING TUBE
GASKET

~——TOP PLATE ASSEMBLY
-
%—I— HOLD DOWN SPRING

0-RING GASKET

PILOT _ = el W ASSEMBLY
GASKET 'S __43)

BODY ASSEMBLY

GASKET
O-RING —

MANUAL OPEAATOR
STEM ASSEMELY

Disassemble for Service
Des-ensamble para Servicio
Desmonte para manutengao
Démonter pour le service
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Service Instructions
Instrucciones de Servicio
Instrugbes de manutencao

Instructions pour le service
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240RA Only

Cap Screw

(
Seal Cap /

50 in.-Ib.
(5.6 Nom)

7

Torque Specificaion

Collar Cap Screw
Model in.-lbs. in.-lbs.
(Nem) (Nem)

1
g
240/540RA 8-12 150 (17) 40 (4.5)

P
240/540RA 16 150 (17) 140-170 (16-19) 50 in.-Ib.

240/540RA 20 150 (17) | 240-280 (27-32) (5.6 Nom)

Reassemble Manual Override

Re-ensamble Vastago de Operacion Manual

Monte novamente Acionamento manual

Rassembler Ouverture manuel de la tige
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